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KJIACU®IKALISI ®PA3EOJIOTI3MIB KOPEMCBKOI MOBMU:
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI TA HTEPEKJIAJJO3HABUI ACHEKTH

Cmamms npucesauena ananizy cCmpyKmypHO-CeMaHMUYHUX ma nepekiaoo3Haguux acnekmie kiacugikayii ¢paseo-
7102i3Mi8 KopelcbKoi MoguU. Y 0ocniodcenHi po3enadaromvpes ocobausocmi Kopelcvkoi (hpaseonocii, aka € maniosugye-
HOIO 6 YKPAiHCLKOMY MOBO3HABCMEBI, 30KpeMa Yepe3 HewoO0aGHE CIMAHOGIEHHS KYIbMYPHUX MA HAYKOBUX 36 S3KI6 MidiC
Yxpainorw ma Pecnybnixoio Kopes. ®@pazeonozis kopeticokoi Mogu 6i0obpaxicae 6azamosikogy icmopiio, Kyibmypy ma
MeHmanimem KOpetcobKo2o Hapooy, MOMY ii 6UBUEHHS MAE 8ANCTUBE SHAUEHHSA OJIA PO3YMIHHA HAYIOHATLHOT cneyugiku.

OcHognoro memoio cmammi € Kiacu@ixayis ppaszeonociynux 0OuHUYb KOPetcbKoi MO8U 3a CIMPYKMYpoI0 ma CeMa-
MUKOI0, & MAKOXNC OOCAIONHCEHHS MPYOHOWI8, WO SUHUKAIOMb NpU iX nepekaadi ykpaincovkoo mogor. 06 ekmom docii-
0ofCeHHs ucmynaroms Qpaszeonoziuni 0OuHUYi Kopelicokoi Mosu, modi Ak npeomemom € npobremu Kiacugixayii ma
nepexnacy yux 00UHUYs, 30Kpema cnocobu ixHb020 GI0MEOPEHHS YKPAIHCLKOIO MOBOIO.

Pisui xopeticvki ¢ueni, maxi ax Yee Kvonbon, Iax Honcyn, Ilim Yxceri ma Kan Biro, npononyioms énacui nio-
x00u 0o kaacugirxayii gpaseonoeizmis. 3okpema, y pobomi po3eisiHymo Kiacupixayiro 3a cmpykmyporo, sKa 6KIo4ac
HOMIHamMu@Hi, npeouKamusti Qpaseonozizmu ma pazeono2izmu muny npocmozo pevenns. Taxooic npedcmasnerno nooin
@paszeonociunux 0OUHUYb HA IMEHHUKOGI MA OIECAIBHI 2PYNU, KOJCHA 3 AKUX 000AMKO80 PO30ileHa HA KilbKa Ni0zpyn.
Imennuxosi ¢pazeonocizmu Knacughikosani 3a munamu CMpYKmyp, maxkumu K ampuOymueHi KOHCMpYKYii, iMeHHUKU
3 ONYWEHUMU YACMKAMU, IMEHHUKU 8 HA3UBHOMY 8IOMINKY mowo. [liccrisni (ppazeonozizmu, c80€io uepeoio, nooLisiions-
€51 HA NPOCMI HeNOWUPEHT PederHtsl, PPazeono2izmu 3 KOHCMPYKYIEIo — Ol/7} E/Ct ma inwi cknaoni KOHCMPYKYIL.

Kpim cmpyxmyproi kracugixayii, y cmammi makoc po3eisHymo CeManmuyty K1acugikayiro Kopelcokux gpaszeo-
n02izmis 3a memoouroio Yee Kvonbona, wjo 6Knouae nodin Ha «He3PO3YMINLy», «HA NOLOBUHY HE3PO3YMINLY, «HA NOLOBUHY
3p0O3yMINiy ma «NPubIU3HO 3pO3yMiniy pazeonocizmu. 30Kkpema, 00CAIOANCEHO, K Yi CeMARMUYHI 2PYNU 8i000PANCAIOMb
KVIbMYPHY CheyuiKy, MeHmanimem ma eMOYyitiHi CIaHu KopeucbKo2o Hapooy. 3a pe3yismamamu 00CaiodxcenHs ppaze-
onoeizmu 6ynu posnodineni na 12 cemanmuynux Kame2opii, 8KAIOUAIOYYU Mi, WO ONUCYIOMb XAPAKMep, eMOYitiHi CIaHu,
Hacmpit, PIHAHCOBUL CIMAH, COYIANbHI ACNEKMU MOUO.

Ocobnugy ysazy npudineno numanHaM nepexiady KopeucoKux Qpaszeono2iutnux 00uHuYysb yKpaincovkoro mosoio. 11io uac
00CHIOMNHCEHHS 8USLBNEHO PI3HI NIOX00U 00 nepekaady, cepeod AKUX pazeonociynuil (NOULyK NOGHUX Md YACKOBUX eKGi-
8AIeHMIB, A MAKO}C AHALO2I8) Ma Heppazeonoziunull (1eKCUdHUL nepeKiad, Onucosull, Kanvkyeauns). Ipu yvomy nio-
KpecuoemuCs, Wo YKpaincoka ma Kopeucbka MOGU CYmMmeBO GIOPI3HAIOMbCA, MOMY (Ppazeono2iuni 00unuyi ne 3a62cou
Maroms npAMi 8i0ON0GIOHUKU 8 THWLIL MOBI Yuepe3 PI3HUYIO 8 KYIbIMYPHO-ICIOPUYHUX KOHMEKCMAX Ma HAYIOHATbHUX 0CO-
OMUBOCMAX MUCTEHHSL.

Omoice, pesyniomamu yb0o20 O0CHIONCEHHS MOJCYNb OYMU KOPUCHUMU OIs1 NOOQILIUUX POOIm y 2a/ly3i NiHeBICMUKLU,
30Kpema 015l UBYEHHsL Pa3eonoeii KopetcbKoi MO8U ma po3podKU MemoOuUK nepexiady Gpazeonozizmie Ha YKpaiHcobKy
mo8y. Lle 0o3601ums no2nubumu po3yMiHHsA MINCKYIbIYPHOL KOMYHIKAYii ma cnpusmume KpaujoMy 0C80EHHIO KYIbmyp-
Hoi cnaowunu Kopei 6 Vkpaini.

Kntouoei cnosa: gppaseonozizmu, kopeticbka Mo8a, CMpyKmypHO-ceManmuyna Kiacu@ikayis, nepexiao hpazeonocis-
Mi8, MIJHCKYIbMYPHA KOMYHIKAYIA.
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CLASSIFICATION OF KOREAN IDIOMS:
STRUCTURAL-SEMANTIC AND TRANSLATION STUDIES ASPECTS

The article is dedicated to the analysis of structural-semantic and translation aspects of the classification of Korean
idioms. The study examines the unique characteristics of Korean phraseology, which remains relatively under-researched
in Ukrainian linguistics, partly due to the recent establishment of cultural and scientific ties between Ukraine and South
Korea. Korean phraseology reflects the centuries-old history, culture, and mentality of the Korean people, making its
study significant for understanding the national specificity.

The main goal of the article is to classify Korean idiomatic expressions by structure and semantics, as well as to
explore the challenges that arise when translating them into Ukrainian. The object of the study is the idiomatic units of
the Korean language, while the subject is the problems of their classification and translation, particularly the methods of
rendering them into Ukrainian.

Various Korean scholars, such as Choi Kyung-bong, Park Young-soon, Sim Jae-gi, and Kang Wi-Gyu, propose their
own approaches to the classification of idioms. The paper discusses structural classifications, including nominative,
predicative idioms, and idioms in the form of simple sentences. The study also presents the division of idiomatic units into
noun and verb groups, each further subdivided into several subgroups. Noun idioms are classified by structural types,
such as attributive constructions, nouns with omitted particles, and nominatives, among others. Meanwhile, verb idioms
are categorized into simple, non-expanded sentences, idioms with the — Ol/7} E[CF construction, and other complex
constructions.

In addition to structural classification, the article also examines the semantic classification of Korean idioms
according to Choi Kyung-bong's methodology, which includes categorization into "unintelligible,” "half-unintelligible,"
"half-intelligible," and "approximately intelligible" idioms. Specifically, the study explores how these semantic groups
reflect cultural specificity, mentality, and emotional states of the Korean people. As a result of the research, idioms were
divided into 12 semantic categories, including those describing character, emotional states, mood, financial condition,
social aspects, etc.

Special attention is given to the issues of translating Korean idiomatic units into Ukrainian. The study identified
various approaches to translation, including phraseological (finding full and partial equivalents, as well as analogs) and
non-phraseological (lexical translation, descriptive method, and calquing). It is emphasized that Ukrainian and Korean
languages differ significantly, so idiomatic units do not always have direct equivalents in the other language due to
differences in cultural-historical contexts and national ways of thinking.

Thus, the results of this study may be useful for further research in the field of linguistics, particularly for studying
Korean idioms and developing methods for translating idioms into Ukrainian. This will deepen the understanding of
cross-cultural communication and contribute to a better appreciation of Korea's cultural heritage in Ukraine.

Key words: idioms, Korean language, structural-semantic classification, idiom translation, cross-cultural
communication.

IMocranoBka mpodaemu. Dpaszeororis KOKHOT
KpaiHM Mae€ yHiKaibHy 1 OaraToBikoBy icTopiro. ®pa-
3€0JIOTI3MH HE JIMINE MEepeAaloTh CEHC, a W MICTAThH
y c00i 0ararcTBO KyJbTypH Hapoay, HOro TpajawMilii,
moOyT Ta icropiro. Borm QopMyroTh MEHTATITET i
HaI[iOHANBHY CIeIudiKy, IO PO3KPHUBAE XapaKTepHi

AKTyaAbHI IMTaHHI ryMaHiTapHUX Hayk. Bum 81, tom 1, 2024

PHCH Ta CBITOCHPUIHATTS HAIlii, [0 3yMOBIIOE IXHE
BUKOPHCTAHHS CYYaCHUMH JIFONbMH. 338 BU3HAYCHHSIM
MoBo3HaBIsl Y. Xokketa (ppaseosnorizm — 1 «HOBE
BHCJIOBITIOBaHHS, a caMe He(OopMalbHE CIOBOCIIONY-
4yeHHs, ToOymoBaHe i3 3HAHOMHX MaTepialliB 3a 3Ha-
HoMumu mpuHIUNAaMU. [IpoTe BHCIOBIIIOBAHHS CTa€
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(hpazeonorizMoM JuIIe TOMi, KOJIU JI0 MTPOCTOTO CII0-
BOCTIOJTyYeHHSI JIOA€ThCS HOBUH CBOEPIAHUHI CEHC,
SIKUI BIAMOBIZA€ HE3BUUHUM OOCTaBHUHAM IPH SKUX
BoHO Oymo ctBopene» (Hockett, 1958: 304-305).
Takok (pa3eoyoriyHy OAWHMIO PO3TIAIAIOTH K
«MOBHY OJMHHIIIO, III0 BHpaxae crenudidae ¢pa-
3€0JIOTiUHe 3HAYEHHS, TpaMaTH4Hi Kareropii Ta Mae
MOCTIMHMN, BIITBOPIOBAHUH 3a TPATUIIEID CKJIa
KOMIIOHEHTIB, [0 BTPATHIM JIEKCUYHY CaMOCTili-
HicTb» (YxdeHnko, 2005: 14). Ta ciix TakoX Harosio-
CHUTH, IO 3arajoM (pa3eolIoris — e He JIUIIE BaKITH-
BHI TUTACT KOJKHOI MOBH, ajie i HayKa, 0 AOCTIKY€
¢dpazeonoriam, SK TMOTY)KHUH CTHIIICTHYHHNA 3aci0,
3[aTHUH YiTKO 1 BUPA3HO MepeaBaTH AyMKH HaBIiTh y
cydacHomy cBiti (HaBuaenxko, 2004: 8).

Kopeiicbka ¢pa3eosoris MOKH MO0 MaJio JOCHi-
JDKEeHa B YKPATHCBHKIN JIHTBICTHUIN, OCKIJTBKY aKTUBHI
KOHTaKTH MiX YkpaiHoto i Peciy6mikoro Kopes mouanu
HApOCTaTH B I[bOMY HANpsMi JIMIIE OCTaHHIM 4acoM.
Opnnak (pa3seosioris sk PO3/iI MOBO3HABCTBA 1HTCH-
CHUBHO PO3BHMBAETHCS 1 IPUBEPTAE YBaAry TOCIHITHHUKIB,
ocobOnmmBO TpobseMu 11 kiracudikarlii Ta mepexiIamy.

Knacudikaris ¢pazeonoriamiB Kopeicbkoi MOBU
€ BOXIIUBOKO MPOOIEMOI0, OCKIJIBKHU Pi3HiI BYCHI MPO-
MOHYIOTh CBOI Tiaxoau 1o 1i BupimeHHs. Kpure-
pii knacudikamii BKIIOYAIOTh CEMAaHTHYHHUH CKIAl,
rpaMaTH4yHy CTPYKTYpY, CTHIIICTHYHI OCOOIMBOCTI
tomo. KpiM Toro, mepekian kopeHchkux (pazeoso-
ri3MiB yKpaiHCHKOO MOBOIO € HEITPOCTUM 3aBIaHHSIM
y cyuacHill ¢pazeosorii yepes KynbTypHY creuugiky
IXHBOTO JIEKCUYHOTO CKiIany. Takoxk icHye mpobiiema
1 mpu mepekyaai $ppazeoyoriyHUX OJUHHUI, a caMe
TOCTPUM TIOCTA€ MHTAHHS MiAO0OpY CIOco0y mepe-
KJIAy, OCKIJIBKH BiJl I[bOTO 3aJICKHUTH PE3YNIbTaT Biji-
TBOpPEHHS (ppa3eosiori3Mmy B MOBI IepeKiiagaga.

Mera crarTi nonsarae y xnacudikaunii ¢ppazeosno-
TYHUX OJUHHUIL KOPEWCHKOT MOBH 32 IXHBOIO CTPYK-
TYPOIO Ta CEMaHTHUKOIO, a TAKOX Y BHU3HA4YEHHI Mpo-
OseM 1 BHIIB TiepeKimany (ppazeonorizMiB KOperHchKol
MOBH Ha YKPaiHCHKY MOBY.

O0’exTOM JOCIIIKEHHA € (Ppa3eosoriyHi onu-
HUIl KOpPEHCHKOI MOBH, a MPEAMETOM — CIOcoOu iX
KJacuQikalli 3a CTPYKTYpOIO 1 CEMaHTHKOIO, & TAKOK
npoOeMarrka mepexyamy.

AHani3 nocaimkenb. OCKiTbKH KOKEH MOBO3HA-
Bellb MPUTPUMYETHCSI BIACHOI JYMKH HIOAO KJIACH-
(hikamii (pa3eonoriuvHuX OJUHHIL 332 CTPYKTYPOIO,
JOCUTH BKKO PO3AUIMTH BEJMKHHA IIAcT (Ppazeoso-
Ti3MIB JI0 BY3bKHX CTPYKTYpHUX Kareropii. OgHak
HaWTIOMYJSIPHIIIO cepel Kiacuikariii € mymka
KOpEHWCHKUX JIIHTBICTIB, TakuX K UBe KponOOH, ITak
Woncyw, Ilim Uxeri Ta Kan Birto, ki po3risaaoTs
(hpazeonori3mMu sk CTiiKi MOBHI OJIMHUILI 3 0COOITUBUM
snauennsam (9T, 1998; BFA&E=, 2004; L4,

1989; ¥ ¥ fE, 2008). 3a uuM BU3HAYEHHAM (ppazeo-
sorizmiB ITax MoxcyH npomonye HacTymHy Kiacudi-
KaIlifo 332 CTPYKTYPOIO:

«HominaruBHi dpaseonorizmu (X218 #&09);
npenukatuBHi  (pazeonorismun  (S1E TEO0);
¢paszeonorizmMu y GopMi npocTux peueHs (=
Foq)y (B P&, 2004: 246-251).

Hayxosmi Illim Wkeri ta Kan Birto posmimmmm
(hbpazeornoriuHi OAMHMUIII Ha JIBI BEJIHKI KaTeropii.

IMeHHUKOBI (Qpa3eoyoriuyHi OOUHMLI, IO MICTAThH
y cobi iMEHHHKOBY CTPYKTYypy, Hampukman: « 2F2 9|
Z = (yxp. «nesaminna piuy); & A& (ykp. «Brep-
THHl, K OuK»); Ze A'E (ykp. «mmboka aymKay);
T M £ 87| (yrp. «cobi x ripme pobutny); M| &
0il 2t ZF 0|t (ykp. «nani [cBoro] HOca He GauuTH»)»
(OIFAI, 2009; & ?7F, 1998; #EIEUR, 1989).

HiecniBHi (hpa3eonoriuni OJUHMIN, IO OXOILIIO-
10Th ()Pa3eoNOri3MH 3 JIIECIIOBOM SIK TOJIOBHUM KOM-
nonentoM: «i=0| T} (ykp. «3akoxarucar); F
HZ BT (yrp. «ax mumi B HOpy»); 22 ArCt
(ykp. «3aroBoputi»); = 0| OF2H| EHEHSICE (ykp.
«mepexsamoBatuy»)» (O|FX, 2009; Z <7, 1998;
HESELR, 1989).

Posmsmatoun ceManTHYHY KiacHdikaiio Kopew-
CBKHX (hpa3eoJIoTi3MiB, BapTO BII3HAYHUTH, IO CEpel
KOPEHCHKUX HAYKOBIIB HAHOUTBIIY MOMYISPHICTH
3000yna kimacudikaunis, 3anpornoHoBana Use KroH-
O6oHOM. Y cBOili po0OOTi BiH MpomoHye Toxin1 Qpa-
3€0JIOTIYHUX OJMHHUIL 3a CTYIEHEM iXHbOI CEeMaH-
TUYHOI TIpo3opocTi. Ll kmacugikamisa BKiIO9ae Taki
KaTeropii: «He3posymini dpaseonorismmy (2 F &),
«HATIONOBHHY He3po3yMini ¢paseomnorismm» (BH-8
), «HanomoBuHy 3po3yMimi (pa3zeonorismim»
(8h-5F ) ta «pubausHO 3po3yMini ppaszeonorizmm»
(2HEED) (&0, 2009).

Buxnan ocHoBHoro marepiany. Krmacudikaris
(pazeonoriamiB 3a iX CTPYKTYpHHUMH OCOOJIHBOC-
TSAMHU JTO3BOJISE TIOTIHOUTH 1 JeTali3yBaTh ITiXO0IH,
3anporioHoBani JiHreicramu Illim Wkeri Ta Kan
Birto. 3okpeMa, mofanbIinii aHai3 1a€ 3MOTy PO3Ji-
JIUTH IMCHHUKOBY Ta JIE€CTIBHY TpyHH (pa3eoioris-
MiB Ha OUTBII APiOHI MIATPYIH, IO 3a0e3Iedye TOU-
Hille po3yMiHHS IXHBOI OyIoBH 1 QPyHKITIH. Y pamkax
JOCIiKeHHS (pa3eoorii KopeHChkoi MOBU iIMEHHH-
KoBa rpyna Oyna JeTalbHO CTPYKTypOBaHa Ta Kilacu-
(hbikoBaHa Ha TaKI MirPYIIHU:

1. KOHCTpYyKIlisSi THUITy «IMEHHHK B aTpUOyTHB-
Hiit gopmi Ta imenHmi»: HAMES| Ol (yxp.

0
0

«banaukuy»); Bl S4 (yrp. «y THXOMY GosoTi
woptu moaaATECA»); WOLE|Q| =2 (ykp. «ak KiT
HaIlJ1akaBy);

2. KOHCTPYKIIisl TUITY «IMEHHUK 3 OTYIIEHOIO YacT-
KoI0 BinmMiHKy Ta imennui»: &F BCHZ| (yxp. «Bep-
muna ropu»); X|FHEFE (yrp. «kinka, sxa akTMBHO
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3aiiMaeThes CBOIMH AiThMu»); B 2 L& (yrp. «Brep-
TUH, SIK OUK»);

3. KOHCTPYKIIisl THITY «IMEHHUK y Ha3UBHOMY BiJI-
Minky Ta imenmuk»: L ZIF MX}b (yxp. «aymaru
e npo ceber); 745 0| AZ (ykp. «nosinbHuii K
gyepernaxay);

4. KOHCTPYKLISI THITY «Ii€NPHUKMETHUKOBHU 3BO-
por ta imennux»:HHE O] = M| (yxp. «sitpsna
noromar); H E2 T ()/‘Kp. «BOBK B OBeuiit
mkypi»); B &2 Z = (yrp. «OyTH ropaiBIMBAM»);

5. ¢dopMyBaHHS iMeHHHKAa 3 cydikcom «—7|»:
8k 4 87| (yrp. «3pobutn Ha cak-Tax»); HAZF K| 7|
(YKp. «BHKOHATH CBOIO pOOOTY B OCTaHHIl MOMEHT»);
Al2 & HI| (yrp. «ik pas mwioHyTHY);

6. q)opMyBaHHs[ iMeHHHKa 3 cy(dikcoMm «—H»:
Y| A& (ykp. «necnokiiine xurra»); 715 0| &4
2 (ykp. «noBinbHUiL K uepenaxay); HEIHE (yxp.
«BEJIMKE 3aMOBJICHHS»);

7. KOHCTPYKIIis TUITY «IMEHHHK Ta IMEHHHK Y TIpe-
nukatuBHOMy Bimminky»: TH A= GHO|CH (yxp. «3mo-
primarucs»); BAHA & HO|Ct (ykp. «naxabuuit»);
Ot7H & OICH (yxp. «ax y Tymani»).

MoxHa TIOMITUTH, IO BCi i (paseonorizmMu
MaloTh CIHIJIbHY XapakTepHY PHCY: BOHH 3aBEpIIy-
I0ThCS IMEHHUKOM. L[ 0coONMBICTH 1 € OCHOBHUM
KpHUTEpieM, 3a KUM (pa3eoioriuHi OMUHMII BiTHO-
CSITh 10 IMEHHUKOBOI TPYTIN.

HiecniBHa TpyIma, y CBOIO Yepry, TaKOX ITiIaanacs
JeTalbHOMY aHallizy Ta Oyna pos3jilieHa Ha KillbKa
miarpyn. Takuit miaxig 03BOJISE TIUOIIE JOCTIANTH
CTPYKTYPY ($pa3zeosori3miB, IO MICTATH JIIECIOBA, Ta
BUSIBHTH iX crieriudivni ocodnuBocti. Cepen Hux mija-
TpyI MOXKHA BUIUIATH TaKi:

1. KOHCTPYKIIiSI TPOCTOTO HEMOIIMPEHOTO PEUCHHS:
A7t HESHRICE (ykp. «wTpatuTm  aBTOpHTETY);
4747t EXICH (yrp. «Bupocu kpunay); 547+ 11F
2t XICH (yrp. «a3uk 3ammiTaeThes»).

Y Kope#chKiil MOBI MPOCTE HEMOIINPEHE PEIECHHS
3a3BHYail OyIyeThCs 3a TAKOIO CXEMOIO: IMEHHHK, 1110
CYIPOBOIKYETHCSI YACTKOIO HA3MBHOTO BiJMIHKa,
MOEAHYETHCS 3 A1€CTIOBOM a00 MPUKMETHUKOM. Taka
CTPYKTypa € 0230BOIO JUIs1 BUPAYKEHHS HAHTPOCTIIINX
CY[UKEHb Y1 TBEpDKEHb y MOBi. L{ei mpuHInn MoxHa
CTIIOCTEpIraTH B HAaBEICHHX BHINE TPHUKIANAX, Je
IMEHHVK BUKOHYE POJIb TiMETa, a JIIECIIOBO YU MPH-
KMETHHUK CITYTY€E IIPUCYIKOM, (POPMYIOUU IPaMaTUIHO
MpaBUIIbHE i 3aBEPLICHE PEUCHHS.

Jo wi€l miarpyny Takox yBIHIIIHM (pazeonoriuHi
ONMHUIN, MmO MawTh KoHcTpykuito -O|/7F E[C}:
=0| EICt (yrp. «Oytn BucHakeHnmM»); IHZX|7t
E|CH (yxp. «cunbHO BromMuTHCAY); HEE 0| EICH
(yxp. «OyTH PO3ILTIONICHUM BiJl YIApy»);

2. KOHCTPYKIIisl MPOCTOr0 MOIMIMPEHOTO PEYCHHS:
«&=7t8 &2 SCh (yxp. «nambnem  THKaTHR);

g2 =712 2 =Ct (yxp. «omeptnn); =0 HS F
Ct (yxp. «ax pyxu cHiTHImm»);

3. KOHCTPYKLiS TUITY «IIPSAME JOIIOBHEHHS Ta IPH-
cynox»: AlZHE BLE (yrp. «rarnytu gacy); HHE
2 TCt (yrp. «Opatucs 3a xusit»); HEIE M 0|CH
(pr. «3abuBaru cobi TOJIOBY»).

VY uiit miarpymi Mo)kHa TO0a4YUTH, MO Y TPETHOMY
MPUKIaAl BIAMIHKOBa dYacTKa OIYIICHA, OMHAK 3a
CTPYKTYPOIO CTa€ 3pO3yMiJio, 0 Iiei (paseomnorizm
NnoOyIOBaHMUH 32 KOHCTPYKILIEIO «IIPsIME JJONTOBHEHHS
Ta MPHUCYAO0K», 1110 3yMOBIEHO TUM, IO L5 (pazeoso-
rivHa OJMHUIL CKIIAJAA€THCS 3 IMEHHHUKA 3 OMYIICHOI
BIAMIHKOBOIO YaCTKOIO Ta J1€CJIOBA;

4. KOHCTpPYKILis THUIy «IPUCIIBHUK Ta IPHUCY-
nok»: &= WHX[H| ZICH2ICH (ykp. «ix manuu Hebec-
HOi [3 HeGa] uwekarmy); =O| OFEH EEHSICH
(YKp. «miepexBaltoBaTH»).

Y 1pOMY BHIIQJIKy YiTKO IMPOCTEKYETHCS, IO
KOKHA 3 TATPYTI CKIANAa€THCSA 3 (DPa3eoIOTIIHAX OIH-
HUIIb, Y SKMX 3aBEPILIAIBHUM €JIEMEHTOM € JII€ECIIOBO.
L1 0co0nMBICTh € KIIOYOBUM KpPHUTEpPieEM AN iX Kila-
cudikallii Ta BiIHECEHHS JI0 BiJMOBIHOI MiATPYIIH.
HiecnoBo, SK NEHTpaJbHUH KOMIOHEHT, HE JIMIIE
BH3HAYa€ TpaMaTH4YHy CTPYKTypy IHX (ppazeororiz-
MiB, aje i BHUCTYITa€ HOCIEM OCHOBHOTO CMHCIIOBOTO
HaBaHTKEHHS, IO MiAKPecIoe iX (QyHKI[IOHATIHHY
POJb y PEeUCHHi.

CemMaHTUYHI 0COOJMBOCTI KOpEHChKUX (hpazeoso-
ri3MiB Oe3nocepeIHbO MOB’sI3aHi 3 BiIOOPaKECHHIM Y
HUX YHIKQJIbHOI KyJIBTYPH, TPAAMIi Ta MOBCAKICH-
HOTO JKUTTS KOPEHIiB. Y ITNX MOBHUX OIWHHMIIAX 3HA-
XOIISITh CBOE BiZJOOpakeHHS MOOYT, MiOCOOHCTICHI
BiJTHOCUHH, HAIliIOHAJIBHUH XapaKTep i eMOIIHUH cTaH
Hapony. Take BigI3epKaieHHs KyJIETY pHOI CBOEPITHOCTI
poOHTH KOpeHChKi (pa3eosori3Mu BaKIIMBUM JIKepe-
JIOM JJ1s1 BUBUYEHHS MEHTAJIHHOCTI Ta CBITOIVISAY HAIII.

3 omsmy Ha me, IpW aHaii3i KopeHchKuX ¢pa-
3€0JIOTi3MIB 3a IXHBOIO CEMAaHTHYHOIO CTPYKTYpOIO
HEOOX1THO BPaxoBYBaTH KyJIbTYpHY cHeuuQiky, sika
MOXKE CTaTh KIIOYOBUM KpHUTEpieM Kiacugikarii.
Axe came 3aBISKH KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTY CTa€
MOXJIMBUM HE JIUILE IPABUIBHO 3PO3YMITH 3MiCT LIUX
¢pazeonoriamis, a i mepeaaTH X 3HAUYSHHS IHITUMHI
MoBamH. KynbTypHa yHIKanbHICTH (ppaseosorivHux
OJIMHUIb AO3BOJISIE TIUOIIE POSKPUTH SIK CEMAaHTUUHY
OaraTorpaHHiCTh, TaK i I[IHHOCTI Ta TPAAHUIIii KOPE-
CBKOTO CYCIILIbCTBA.

TakuM YMHOM y XOmi IOCIHIIKEeHHS (hpa3eoso-
Ti3MH KOpEHCHhKOi MOBH, IO OyJIM BKIIIOYEHI y Mare-
pian poGotu Oynu MmofiNieHi 3a CEMaHTHKOIO Ha JIBa-
HaAUSATH TPYIL:

1. Onuc xapakrepy momunn: 20| MME
(YKp. «cyBopuii Buknanau»); & A1 & (ykp. «smep-
THH K OHUK»);
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2. Onuc NCHXiYHO-eMOIIHHOTO CTaHy JIFOJAWHU:
OHE H=Ct (ykp. «mepexuBatny»); T0| ST}
(YKp. «3aK0oXaTucs»);

3. BupaxenHs Hactporo momuan: OFS 0| Al
HStCH (ykp. «rapuo na cepuir); &10] AALCE (ykp.
«TIOTaHUH HACTPIi»);

4. Onuc ncuxodi3ioNoriyHoro cTaHy JIOAWHU:
= 0| E|C} (ykp. «6yTn BucHaXeHnM»); TFHIX| 7} E|
Ct (ykp. «cHIIBHO BTOMHTHCS);

5. Bupaxenns noseninku moguan: 20| HHECEH
(ykp. «iastucs»); 7t A|7F = Ct (ykp. «3araitn 3m0»);

6. Ommc CTymeHI OCBIYEHOCTI Ta PO3YMOBHUX
snatnocteit monunu: 7FEE AR (yrp. «aypenb»);
= LAHO| & (ykp. «BUmATHA TIOMMHAY);

7. BupaxeHHS HeBAAYi Ta *aJlt0 0 KOroch abo
goroce: JHOFT 17| HRUACH (ykp. «mporpasarmy);
1 219| ™ (ykp. «He3milicHEHHA MPisi»);

8. Omuc Hecraui goro-meOyms: HOLZ|S| =2
(ykp. «ix kit Harmakapy); A2 Q| I (ykp. «xpams
B MODi»);

9. Onuc KOHKPETHHWX MOMINA y JKHUTTI JIIOIWHU:
20| LIC} (yxp. «3pobut mepepsy B poboTi»);
HEl& SACH (ykp. «BuxomuTn 3aMiKk»);

10. Ommc ¢iHAHCOBUX MOXIJIMBOCTEH IIOMUHU:
HETIH (yxp. «cxpyrhi vachy); == H 2|0 (yxp.
«CHUTIATH TPILIMI»);

11.0mc  ¢iziomoriyHOor0  CTaHy  JIFOMUHU:
H7b ECh (yxkp. «xopommii cmyx»); T17F O{&=Ch
(YKp. «TIOTaHU CIyX»);

12.0mnuc CTyneHo CKIIaIHOCTI BUKOHAHHS 3aja4i:
Al2 = 7| (ykp. «ik pas mmonyTr»); S 0| 20|
(YKp. «He Takuil CTPALTHHUH BOBK SIK HOTO MaJIIOIOTEY).

Koxen i3 ¢paszeonoriaMiB Mae TIeBHE E€MOIIiHE
3a0apBieHHs. 30KpeMa, Cepel HHUX BUIUIIOTHCS
HETaTHBHO, MO3UTHUBHO Ta HEUTpPAIBLHO 3a0apBieHI
Bupazu. Hali0inpiie BUSABUIOCS HETaTHBHO 3a0apB-
nenux (paseonorismip (Hampukman, 0| ALCE —
«rmorannii Hactpiity, & 0| HECH — «rasTtucsy, 7HA|
7} EC} — «zaraitu 3mo» Tomo). Ha apyromy micri
3a KUTBKICTIO — TIO3UTHUBHO 3a0apBiieHi (HampUKIIaI,
T7F BTt — «xopoumit cnyx», A2 & H7| - wx
pa3 mioHyTH»). HelitpansHo 3abapeienux ¢paseo-
JIOT13MiB BUSIBUJIOCS] HAIMEHIIIE.

Taxuil 3HaYHUIA PO3PHUB MIXK KIITBKICTIO HETaTHUB-
HUX, TIO3UTHBHUX 1 HEHTpalbHHUX (Hpa3eosoTiqIHuX
OJIMHHIIb MOKHA TOSICHUTH ICTOPUYHUMHU Ta COLIO-
KyIbTypHUMH (pakTopamMu. Y MHUHYJIOMY IKHUTTS
Jonelt OyJio 3HaYHO CKJIIHINIMM: iICHYBaJIo pabCTBO,
HEe BHCTauaJio TKi, BiIOyBasuCs BIMHU Ta CTHXiHHI
TXa, SKi 3aBaBajii BEJIMKUX 30UTKiB. Yce 11e dhop-
MYBAJIO CYCIIBHY CBiIOMICTb, IO BimoOpa3miocs i
y mMoBi. CaMe 11i HeCIIPUATINBI YMOBU MOITIH BIUIU-
HYTH Ha MOsIBY O1JIBIIOT KITBKOCTI HEraTHBHO 3a0apB-
JeHnX (hpa3eoorizMiB y KOpeHChKiil MOBI.

®pa3zeonoriydi  OAMHUII KOpeHWChbKOi MOBH 3a
CBO€IO0 CTPYKTYPOIO Ta CEMAaHTHKOIO MOXHA KJacu-
¢ikyBaTy 3a Pi3HUMH NPUHIUIIAMA, BPaXOBYIOUH iX
rpamMatuuHy OymOBY, CTHJIICTHYHI OCOOJIHMBOCTI Ta
eMoluiitHo-cMucioBe 3abapeieHHs. OnHak, npy mnepe-
KJIaJli TAKHX OJMHMI HAa YKPaiHCbKY MOBY BHHHUKA€E
nmoTrpeda BpaxoByBaTH HE JIHIIE iXHE OyKBaJbHE 3HA-
YeHHs, ajle ¥ KOHTEKCTyallbHi, KyJbTYpHI Ta CTHIIiC-
TU4HI HIoaHcu. Lle moscHIoeThCs THM, IO KOpeHchKa
Ta yKpaiHChbKa MOBHM HAaJeKaTb JI0 Pi3HUX MOBHHX
ciMeii, MaloTh BIIMiHHY IpaMaTu4Hy CTPYKTYpY, JIeK-
CUYHUI CKJIa] Ta (ppazeoyoriyHuid GOH.

Came 1i 0coONMMBOCTI CTBOPIOIOTH 3HAYHI TPYI-
HomIi y mporeci nepekiany. Koxna dpaseonoriuna
OJTMHHUIISA TOTPeOy€ iHANBIMYaTFHOTO MAXOAY: Y Aes-
KHX BHIAJKaX MOXIMBUA OyKBaJIbHUIA MepeKiaf,
MPOTE YacTilie NoTpiOHa aganrailis a0 MOLIYK yKpa-
THCBHKOTO aHajiora, SIKWH Mepeaae 3MICT 1 CTUITICTHKY.
[Ipobnemarnka nepexnany Gppa3eoaoriTHIX OTUHHUITH
MOJISiTae 'y «BITHOCHIM cTanocTi ckimamy (paseorno-
ri3miB, IXHIA CEMAHTUYHIA I[ITICHOCTI 3HAYCHHS,
BITBOPIOBAaHOCTI, 00pa3HOMYy Xapaktepi» (Aunedi-
penko, 1987: 18). Ll nmpobnema € BayJIMBUM acIieK-
TOM JOCJIJDKEHHS, OCKIJIbKM TOYHMH 1 aJeKBaTHUH
mepekyaa Gpa3eosIori3MiB BiIirpae KIFOYOBY POJIb Y
MDXXMOBHIN KOMYHIKaIlil Ta 30epekeHH] KyIbTYypPHHIX
0co0aMBOCTEN 000X MOB.

Slkio roBopuTH mpo crocodbu mepeknany ¢pa-
3€0JIOTi3MIB, TO € JABa OCHOBHI iX HaIllPSIMKH, a came
(dpazeonorivHuil Ta HEYPA3COTOTIUHUNA HATIPIMKH
nepekiany. Jlo ¢gpa3eonorigyHoTro BiTHOCATH MOITYK
MOBHOTO eKBiBajeHTY ((ppa3eosnorizmu, Mo CTPyK-
TYpHO, CEMaHTUYHO, TPAMaTHYHO Ta CTHJIICTHYHO
MOBHICTIO BIJNOBIZalOTH MOB1 oOpuriHainy) a0o
YaCTKOBOTO €KBiBaJIeHTY ((pazeonorisMu MOXKYyTh
MaTH B c00i JEKCHUYHI Ta TpaMaTUYHI BIIMIHHOCTI,
OITHAK CTUJIICTUYHO BOHU MOXYTh OYTH TOTOXHI)
abo anaiory (¢dpa3zeonori3mu, MO0 «MICTATh MPH-
O0nu3HO ab0 TMOBHICTIO OJHAKOBE 3HAYEHHS, aje
iXHsI rpaMaTHYHa CTPYKTypa € BiIMiHHOIO» (30piB-
gak, 1983: 120). Hdo Hedpa3eooriuHOro mepe-
KJIaJly MO)KHA BiJHECTH JIEKCUYHUN NepeKiaj, 110
ABIsIE co0Or0 Tepexias (pa3eonorisaMmy CIOBOM.
JeckpuntuBHMI nepexnan, SKUW po3mupoBye
«(pa3eonori3M OMUCOBO, BUIBHUMHU CIOBOCIIOINY-
YeHHSIMH a00 KOHCTPYKLISIMH, SIKHH HE Ma€ aHa-
JIOTiB B MOBI mepexiangaday (3opiBuak, 1983: 82).
Takok 1HOMI BUKOPHCTOBYETHCS W KaJdbKyBaHHS.
Kanpka — me «cimoBa i BHCIIOBH, CTBOPEHi aBTO-
MaTH4YHO, Yepe3 MeXaHIYHUH mepekyaj, 3a 3pas-
KOM 1HIIWX BHUCJIOBIB, Y3ATHX i3 iHO3€MHOT MOBU»
(3opiBuak, 1983: 126). Tak, «hpa3eonoriuHe Kajab-
KyBaHHS — II€ «iMiTaIlis GopM BUCIIOBY OPHUTIHAITY»
(3opiBuak, 1983: 82).
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BucnoBku. Ilin yac mepexnagy Oyno BUAIIEHO KiHII IMEHHHK a0o II€CIOBO, MarTh Pi3HY Tpama-
nopui ekpipanentn: HEZ|E *O|Ct (Gyxs. «3a6u- THumy crpykrypy. Takmii Tiaxix m03BoHB TIHGIIE
BaTH TOJIOBY», YKp. «3a0uBaTH co0i rofioBy»); S 2|1&  mnpoananizysatu ixmi 0coOGNMMBOCTI Ta BH3HAYUTH
= Ch (Gyxs. «BupBaTH 3 KOpeHEM», YKp. «BUPBATH 3  KIIOYOBi PUCH KOXKHOT TTiIrpyTIH.
xopeHem»); A|ZFE B Lt (6ykB. «TarHyTH Yac», YKP. 3 TOYKH 30py CEMAHTHUKH, ()Pa3eOIOTiuHI OXHHUIT
«TATHYTM 4ac») Ta iHII; 4acTkoBi exsianentu: OF  Gynm kmacudikoBani Ha ABaHAAUATH KaTeropiii. Haii-
20| A|lHSICH (6ykB. «cepue cBixke», ykp. «rapHO  OilbIIy 4acTKy CKJIadH (pa3eonorisMu 3 HEraTHBHUM
Ha cepui»); 27} ZCt (6yks. «xopoma ronoBa», 3aGapBIEHHAM, IO BiZ0OpaKae BIUIMB iCTOPHYHUX,
«cBiTIa TonMOBaA»); ™= O} FLCl (6yks. «maTm comiambHMX Ta KyNbTypPHHX YHHHHKIB HAa MOBHY Kap-
3aKpUTH OYi», YKp. «3aKpHBaTH OdYi Ha MIOCH»); Ta THUHY CBiTY. BomHoyac Oynu BUSIBIEHI i TTO3UTHBHO
ananorn: 0| SHOHX|CH (6yks. «obmuuus cramo 3abGapBieHi, a TaKOK HEHTpasbHi (ppaseonoriuni onu-
OilmMM», yKp. «00mMuus 30mamo»); == B 2|C}  mumi, xo4a TX KiIBKICTb € 3HAYHO MEHIIIOO.

(OykB. «po3KMAATH TPOLI», YKpP. «CHIATH TPILIMH Iepexnan nmx ¢paseonoriaMmiB Ha yKpaiHCBKY
(rpommma)y); ©7+2F 22 SIC} (6ykB. «BKasyBaTH MOBY BUMaraB BUKOPHCTAHHS Pi3HHX BHJIB IMepeKia-
TATBIIEM», YKP. «ITAJTbIIEM THKATH). nanpKkux npuiiomis. Lle me pa3 miaTBepaniIo cyTTeBi

3a mOmOMOTOI0 HE(Pa3eoNIOTIYHOTO TEPeKIaAy TpaMaThdHi Ta KyJIbTypHO-CEMAaHTHYHI BiIMiHHOCTI
Oyno mepexyafieHo Taki (pa3eonori3aMu: JEKCHUYHUH MK KOPEHChKOIO Ta YKpaiHChKOI0 MoBamH. HaBiTh 3a
nepeknan (7tOFE 0| & 17| (ykp. «OescTpamnmii»); HAABHOCTI YaCTKOBMX €KBiBANEHTIB (pa3eonorizMu
THAZ SFOICH (ykp. «snosrimarucs»); F0| E|CH  we samxam mepenaroTh onmakose 3HaueHHS. Taki
(ykp. «Oytn BucHaxenum»); =O| OFEH FEHSt  pigminHOCTI MOACHIOIOTHCA YHIKATBHUM KUTTEBHM
Ct (yxp. «nmepexsamtoBarny); = 0| ST} (pr. «3aK0-  JIOCBIZIOM i1 KyJIbTYPHO-iCTOPUYHUMH OCOOIHBOCTIMHU
xatucs») Ta in), onucosuii nepeknan (FFE HCE  kopeiichkoro Hapony.
(OykB. «iCTH JIOKIINHY», YKP. «OAPY>KUTHCS / BUHTH JKutTeBi 0OCTaBUHM, cowLianbHi peanii, KOlek-
3aMiX») — V OA6HUMY «KYKCY» (XOMOOHUI cyn 3 OK- TUBHA TaM’SITh Ta iCTOPis, IO MEPeAaroThCs 3 TIOKO-
WUHU) 20MYy6anu minbKuy Ha 6ecinis, 00 MaKka cmpasa  JIHHSA B TIOKOJNIHHS, BIUIMBAIOTh Ha (QopMyBaHHS
Oya 00po2oio 01 U2OME/IeHHs Ta 1H.), KanbKyBaHHs  ¢paszeonorii. Kpim Toro, iHAMBiAyalbHEe CIIPHHHSATTS
=42 X|Ct (ykp. «mmeckatu B 10710HI»)). JFOAMHOIO HABKOJMIIHBOTO CBITY TaKOX 3aJIMIIAE

VY mporeci po3poOku cTpyKTypHOi Kiacudikarii BigOMTOK Ha 3HAYCHHI Ta BXKUBaHHI (hpa3eosori3mis.
(pazeonorisMu Kopehcbkoi MOBH Oynu mozijieHi Ha  TakuM YMHOM, TOCIiIKEHHs KOpeichbkoi ppazeomnorii
JIBi OCHOBHI Ipynu: iIMCHHUKOBY Ta AieciiBHy. KokHa B KOHTEKCTI epekiary Ha yKpaiHChbKY MOBY JTO3BOJISIE
3 IUX TPYII, Y CBOIO 4Yepry, Oyia po3/ilieHa Ha MEHII1  He JIMIIEe BUSBUTHA MOBHI BiJIMiHHOCTI, alie i Kpaie
MIATPYIH, OCKUIBKHM (Ppa3eosiori3MM, IO MAalTh B 3PO3YMITH KYJIBTYPHI 0COOIHMBOCTI 000X HApOIiB.
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